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CORESPONDENŢA LUI ALEXANDRU V AIDA VOEVOD 
CU BUNICUL SĂU, ALEXANDRU BOHĂŢIEL 

Publicarea corespondenţei lui Alexandru Vaida Voevod, cu bunicul său matern, 
Alexandru Bohăţiei, se înscrie în valul de restituiri istoriografice', din ultimii ani, care l-au 
avut în vedere pe omul politic şi de cultură Alexandru Vaida Voevod, unul dintre făuritorii 
României Mari. Aceste scrisori au meritul de a dezvălui coordonatele mentale ale unei epoci 
majore, La Belle Epoque, în care, lumea central europeană2 era preocupată de formarea 
intelectuală şi profesională a tinerilor care aspirau spre o poziţie de vârf în societatea vremii. 
Privirea retrospectivă, având şi avantajul ecartului istoric, nu poate să evite întrebările 

maliţioase, surâsul uşor ironic despre tabieturi care se conservau neatinse din trecut, acele 
griji inocente care nu anunţau sub nici o formă ruptura care va pune capăt iluziilor şi va 
schimba din temelii o lume. La Belle Epoque s-a manifestat nu numai în mentalităţi, prin 
evitarea programatică a turpitudinilor vieţii cotidiene şi evidenţierea unei priviri senine 
asupra existenţei, ci şi printr-un dandism3 afişat a celor tineri în căutarea unei identităţi 
proprii care să-i propulseze în ierarhia socială. 

Tânărul Alexandru Vaida, sfătuit de tatăl său şi având binecuvântarea bunicului, 
Alexandru Bohăţiel, urmărea să se înscrie la Academia Orientală din Viena pentru aşi 

continua studiile. Pentru moment, la sfatul familiei, proaspătul bacalaureat renunţase la 
ideea de a urma medicina, şi consfinţise să continue tradiţia juridică a înaintaşilor. 

Academia Orientală sau Academia Consulară4 fusese întemeiată de împărăteasa 
Maria Therezia şi era ataşată de Theresianum, celebrul institut al aristocraţiei vieneze, 
fondat în 1746. Admiterea la Academie presupunea un examen complex şi dificil pentru 

1 Liviu Maior, Alexandru Vaida Voevod între Belvedere şi Versailles, (însemnări, memorii, scrisori), 
Cluj-Napoca, Edit. Sincron, 1993; Mihai Racoviţan, Alexandru Vaida Voevod între memorandum şi 
Trianon, Sibiu, 2000; Alexandru Vaida Voevod, Memorii, 4 volume, prefaţă, ediţie, note şi 

comentarii de Alexandru Şerban, Cluj-Napoca, Edit. Dacia, 1994-1998; Alexandru Vaida Voevod, 
Scrisori la Conferinţa de la Pace, ediţie îngrijită, studiu introductiv Mircea Vaida Voevod, Edit. 
Multi Press Internaţional, Cluj-Napoca, 2003. 
2 Bibliografia de bază despre Viena la sfărşitul secolului al XIX-iea şi începutul secolului XX se 
găseşte în lucrările colecţiei A treia Europă a Editurii Polirom. Cele mai importante titluri sunt: 
Adriana Babeţi, Cornel Ungureanu, Europa Centrală, Nevroze, Dileme, Utopii, Iaşi, Edit. Polirom; 
Jaques Le Rider, Mitteleuropa, Iaşi, Edit. Polirom, 1997; Carl E. Schorske, Viena jin-de-siecle. 
Politică şi cultură, Iaşi, Edit. Poliro, 1998; Marcel Pollak, Viena 1900. O identitate rănită, Iaşi, Edit. 
Polirom, 1998; William M. Johnston, Spiritul Vienei. O istorie intelectuală şi socială 1848-1938, 
Iaşi, Edit. Polirom, 2000; Jaques Le Rider, Modernitatea vieneză şi crizele identiţăţii, Iaşi, Edit. 
Universităţii „Al. I. Cuza", 1995; A. J. Taylor, Monarhia habsburgică 1809-1919. O istorie a 
Imperiului Austriac şi a Austro-Ungariei, Bucureşti, Edit. Alfa, 2000; Brigitte Harmann, Viena lui 
Hitler, Bucureşti, Edit. Vivaldi, 200 I. 
3 Adriana Babeţi, Dandysmul. O istorie, Iaşi, Edit. Polirom, 2004. 
4 Alexandru Vaida Voevod, Memorii, voi. I, Cluj-Napoca, Edit. Dacia, 1994, p. 59, 282. 
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pregătirea căruia Alexandru Vaida a simţit nevoia unui stadiu de perfecţionare efectuat în 
Elveţia, la pensionul „La Villette" din localitatea Yverdon. 5 Tânărul aspirant la cariera 
juridică avea probleme cu stăpânirea limbilor străine, mai ales a limbii franceze. 6 

Mica aşezare helvetă păstra vie amintirea marelui pedagog Pestalozzi, a cărui statuie 
se află în piaţa oraşului. 7 În tradiţia locului, Alexandru Vaida se va perfecţiona în folosirea 
englezei, francezei şi italienei, deşi zona era predilect francofonă, lucru anume căutat de un 
tânăr care-şi tăcuse studiile în germană şi maghiară. 

Pregătirea în Elveţia a durat şase săptămâni8, după care urmează examenul de 
admitere la Academia Orientală din Viena, unde s-au prezentat cei doi fraţi Vaida, 
Alexandru şi loan.9 A fost admis doar Ioan, în timp ce Alexandru Vaida şi-a putut urma 
chemarea iniţială, înscriindu-se la Facultatea de Medicină din capitala Imperiului. 

Scrisorile publicate acum, fac parte din Fondul „Vaida", aflat în patrimoniul 
Muzeului Naţional de Istorie a Transilvaniei, şi sunt adresate bunicului matern, Alexandru 
Bohăţiei (1816-1897) 10

• Acesta a fost o personalitate marcantă a efortului de emancipare a 
românilor transilvăneni, fiind deputat de Haţeg în Dieta Transilvaniei, apoi deputat de 
Chioar. 11 A fost ales căpitan suprem (prefect) al districtului grăniceresc Năsăud (1861-
1876), şi a deţinut calitatea de deputat, în Dietele din Sibiu (1863-1864) şi Cluj (1865-
1866).12 Întreaga corespondenţă a nepotului către bunic stă sub semnul preocupărilor 
politice ale viitorului participant la unirea Transilvaniei cu România. Atmosfera vieneză din 
ultimii ani ai secolului al XIX-iea se îmbină cu amănunte interesante şi puţin cunoscute din 
preocupările tinerilor români aflaţi la studii în Viena, în perioada Memorandului. Răzbate 
din scrisori interesul constant al tânărului student pentru istoria românilor ardeleni, şi 
combativitatea susţinerii acestei cauze, combativitate care va deveni o constantă a viitorului 
lider politic. 

În speranţa depăşirii dificultăţilor de lectură pricinuite de limbajul arhaic, împănat 
cu regionalisme şi împrumuturi din maghiară şi germană, cititorul va avea revelaţia unei 
inteligenţe ascuţite, manifestată precoce, în slujba idealului naţional. 

Iubite tată bătrân. 
Astăzi seră am sosit în pace din Jnnsbruck unde am mas la Ziirich. Calea din Wiena până aici e 
prin cele mai frumoase regiuni ce şi le pate dori fhantasia. 
În privinţa oamenilor concălătorii am avut noroc până acuma căci cu toţii m 'am putut înţelege 
bine. Cu sângurătatea şi cu despărţirea m 'am dedat. Mâne plec de aici spre Yverdon. Acuma am 
săi mai scriu la tata şi să 'mi fac însemnări, apoi să dorm căci e târdiu. Eartă dară că am scris 
aşa de grabă. 

5 Ibidem, p. 60. 
6 Ibidem, p. 59. 
7 Ibidem, p. 282. 
8 Ibidem, p. 62. 
9 Ibidem, p. 63. 

Rămân iubitorulu nepot 
Alexandru 

Ziirich, 3/VIIJ'89 

10 Scrisorile publicate în acest studiu fac parte din Fondul "Vaida Voevod" al Muzeului Naţional de 
Istorie a Transilvaniei, Cluj-Napoca, constituit în anul 1998. Corespondenţa este inventariată în 
registrul C4, la numerele de inventar C4 19 - C4 33; C4 35 - CA6. 
11 Alexandru Vaida-Voevod, op. cit., p. 275. 
12 Ibidem. 
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Iubite tată bătrân. 
Acuma 's deplin sănătos. General consulul nu !am întâlnit încă dară voi sta în Viena până !oi 
afla. De acee 'ţam telegrafat să nu fii îngrijit că nu 'ţi dau scire în altă zi din Viena. Vom fi vre-o 
I 3 -I 4 competenţi la academie dară pe vre-o 5 din 7 cari s 'a insinuat până acuma nu îi vor 
primi ca desigur, parte fiind jidani, parte, că nu au limbi recunoscute. Când voi pleca spre 
Yverdon încă nu sciu, depinde însă de Dl genera/consul. Până voi sosi pot trece vreo 4 zile nufi 
dară îngrijjit. Îndată ţoi telegrajha. Mă aflu bine. M'am cam dedat cu singurătatea. O salut pe 
mama bătrână. 

Rămân iubitorul nepot 
Alexandru 

Viena 31/VJJ 1891 
Sera½ 7. 

Iubite tată bătrân. 
Eu pân-acuma n 'am încă nici o scire din Transilvania. În totă diua îl ascept pe omul care aduce 
de trei ori pe zi epistolele din oraş „ la Villette" cu dor, dară pân acuma tot înzedar. 
Câte-odată, ca de exemplu eri, îmi vine să las toată treaba aici şi să reîntorc, căci de când am 
sosit nu am avut încă nici o zi bună. Tot mereu durere de dinţi şi alte nevoi. Azi noapte n 'am 
putut dormi nici un moment căci m 'au chinuit toată noaptea două măsele. Azi apoi am fost la 
Doctor şi mi le-a tras. Cu odaia m 'am dedat şi şi cu patul care e foarte rău. O perină de 5 
decimetri de lungă şi de patru de lată un papion scurt de vară, aici nopţile îs foarte reci. Numai 
cu costul nu mă pot deda şi nici nu moi pute, s 'au mai bine zicând cu amezăza. În totă diua tot 
aceeaş zamă şi aceeaş friptură, s 'au carne fertă nu sciu, cari abe le mai pot înghiţi. Legume 
rele. De. fasole fertă 'n apă fără ziamă. Cu atât mai mult mânc la 6 ore când e ojina împreunată 
cu cina. Untul, casul şi aluatul îmi plac, cafeauajăr'de zahăr m 'am dedat. Mai bine trăiesc din 
punga me, căci îmi cumpăr aluat. Nu face însă nimic tote 's trecătoare şi în limba franceză fac 
progres. În cea italiană voi învăţa cel puţin a scrie ş 'a ceti. Ce mai faci? Te rog scriemi cât de 
curând, căci epistolele 'miar face o bucurie foarte mare în singurătate. 

O salut pe mama bătrână. 
Rămân iubitorul fiu şi nepot 
Alex. Vajda 
Yverdon, La Viile/te, Suisse. 9/VJJI 

Iubite tată bătrân. 
Astă-zi la IO ore, tocmai voem să merg în oraş şi să telegrafez la tata că ce mai fac şi de ce 
nu 'mi răspund, când văzându-mă D-l Todoz îmi dădu două epistole, una de la domnia-ta, una 
de-a casă. 
O bucurie ca în acel moment n 'am mai avut de mult er cetindu-le îmi creşte indestulirea şi bună 
voia în aceeş măsură cum îmi trece tristeţa şi neîndestulirea de pân 'atunce. 
Îţi mulţămesc de sfaturile de mare preţ care mi le dai, şi aşa cred că nu numai de-acuma 'n 
nainte, ci şi până acuma m 'am purtat şi m 'oi purta precum îmi sfătuiesti domnia-ta. E drept, 
aici am avut din nou ocasiune a experia pre cum şi pân 'acuma, cât de mari egoişti îs omenii, şi 
toţi omenii. Dară ase cred că egoismul e nu numai unul dintre cele mai rectificate patimi, ci 
cher şi cea mai îndreptăţită s 'au sigur îndreptăţită patimă. 
Cu totă părere acesta însă, tofus, arare ori s 'au nici odată până acuma n 'am aflat un om care 
să fie mai puţin egoist ca şi mine. Îmi dau însă în cât pot silinţă să nu trec peste o animită 
măsură. 

Cu tractarea am mierit atât în privinţa superiorilor, cât şi a oamenilor tineri bine, pân 'acuma. 
Sper că mi 'a succede şi de-a cuma' nainte. Secrete de mare valoare însă până 'n ziua de astăzi 
n 'am, cel mult cari cad în sfera discretiunei. Şi discret am fost eu tot de-auna şi aşa cred că voi 
rămâne şi de-a cuma. 
Alţii însă au precum am experiat din nou îndată încredere în mine, aşa un june de care ţ 'am mai 
scris, din Brema, îmi încredinţă o affacere de-a lui forte delicată îndată când ne 'ntâlnirăm a 
doua oră. Er eu ca om mai bătrân şi mai expert îi sfătuii şi'/ incurajei. 
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Acuma a sosit şi Czako. E un om plăcut pân acuma. Ajfabil şi serios de şi scie căs o/ah. Pare afi 
ungur cu minte. E din Kajan. 
Noi mâncăm la fiecare amezi pe lângă cele scrise şi ca o mierţă bună de pere de pământ. Acuma 
mânc şi opt căci precum ţ 'am mai scris carnea legumele şi sosul nu le pot suferi şi mânc numai 
pro forma „ honoris causa ". 
Mâne eră 'toi scrie. O salut pe mama bătrână. 

Rămân iubitorul nepot 
Alexandru Vajda 
13 VIII 91 

Iubite tată bătrân. 
Îţi multămesc pentru telegrama, care o primii astăzi la amez. Că am deja scire dela domnia 
voastră dela toţi 'ţam scris deja în epistola de eri. Spaţiul şi timpul nu mă lasă să 'ţi scriu despre 
acelea, ce mă 'ntrebi, şi deacee etă acuma te informez. Pentru cei 115 de franci le capăt tote, 
cărţi, ore (de vreu şi engleză), spălat et. cet. Acescia 's pe o lună de plătit înainte. 
Acuma îi pot plăti că eri am primit când îmi ajunsese deja lipsa la culme 100 fi. de-la tata. Afară 
de cele două ore, căci de una din.franceză m 'am lăsat, fiind vreo 15 inşi în ea şi văzind că nu 'mi 
ajută nimica, cetesc să 'nţelege .franţuzeşte, povestesc cu vre un coleg din care 'mi plac, apoi 
scriu epistole. 
Mă cuget să mă las de italiană (ce zici) căci îmi răpeşte din zi ce merge tot mai mult timp. 
Istorie încă nici n 'am învăţat, neavând nici timp nici ore pre multe libere şi fiind că cu 
manualele .franceze merge lucrul forte greu neînţelegând multe expresiuni. Acuma însă am scris 
acasă să 'mi trimită cărţi nemţăşti. 
Eu aş ave o dorinţă care domnia ta mi 'o poţi împlini uşor. Te rog trimitemi o photographie de 
specia aceleia cum eşti photographiat în casa din mijloc, de Koller. 
Mie îmi merge acuma destul de bine. Până la 1 /3 3 am fost la cafea cu domnii casii, unde 's 
invitaţi numai cei doi învăţători de limba engleză şi germană, Czako, şi eu, prin doamna, şi unde 
se vorbeşte de tote celea să 'nţelege .frânceşte. Apoi venind în odaia mea am cetit, şi sfârşind 
acuma epistolele, (i-am scris şi la tata) mă duc să mă scald la lacul de Neu Motel, căci e bine 
cald şi timp minunat. Venind apoi acasă voi ojina şi apoi sau voi ceti sau voi povesti. 
Sera dela şepte sau opt încolo învăţ şi apoi citesc până la ½ 11 sau până la unsprăzece. 
O salut pe mama bătrână. Te rog răspunde 'mi cât de cu rund eu îs forte punctual şi diligent în 
privinţa corespondenţei. Aşa cred că esti îndestuli! cu mine. 

Rămân iubitorul nepot 
Alexandru Vajda 
14/VIII 1891 

iubite tată bătrân. 
Deşi n 'am primit demult epistolă dela domniata, cred că să cade să 'ţi scriu. În epistola din 
urmă, mă sfătuiesti să 'mi câştig cunoşcinţă universale, vorbind cu tinerii din diferitele ţări, 
despre starea patriei lor în tote privinţele. 
Acesta sfat /'am urmat eu încă înainte de-a primi epistola domniei tale; după acee cu atât mai 
tare. Lucrul însă nu e aşa uşor precum ar crede omul. 
Tinerii sunt oameni, afară de câteva excepţiuni cari au forte puţine cunoşcinţă universale şi tot 
aşa speciale. Cei mai mulţi au studiat numai câteva classe cam de-a rându reale şi 'nvaţă acuma 
.franceza pentru a deveni comersanţi. Cu a/facerile politice, litterale, economice, financiare, 
physice, cu un cuvânt nici un fel de a/faceri culturale nu s 'a ocupat, de cetit a cetit puţin. 
Englezul meu abea cunoaşte numele renumitului Danvin, de celebrele Bacon n 'a auzit decândui. 
Învăţătorul englez Heweti un tânăr din Brema Haye şi mai cu seamă Czako îs singurii cu cari 
poţi vorbi de lucruri scinţifice. Czako are cunoscinţăforte multilaterale. De ori ce am început cu 
dânsul de tote a sciut vorbi. 
Nici mie însă nu 'mi s 'a întâmplat nici odată să nu 'mi pot da părerea de s 'a vorbit despre ceva. 
Cu numiţii, cât şi cu directorul vorbesc adeseori de acelea cari mi le sfătuesti. Cu 'nvăţatul 
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limbei nu merge treaba aşa uşor pre cum am cugetat. Limba e forte bogată în privinţa 
cuvintelor, orthographia una dintre cele mai grele. 
Atâta însă sper a învăţa, ca să pot apoi continua singur, cetind şi scriind. Eu îs pe deplin 
sănătos, dedat cu tote şi tot aşa, sau mai puţin îndes tulit, precum îs atât familia directorului cât 
şi elevii îndestuliţi cu mine. O salut pe mama bătrână 

Rămân iubitorul nepot 
Alexandru Vajda 
Yverdon „ La Villette, 
4 ore r. m 

Iubite tată bătrân. 
Precum vezi din epistola mea de eri eu acuma 's deja dedat cu late şi mă aflu bine. Tata 'mi-a 
scris să rămân de vreu până 'n october aici, şi eu m 'am decis la aceasta, aflând ideaf6rte bună. 
Ţ'am trimis o cartă de visită precum mi 'am lăsat să mi le facă, parte cugetând după 
împrejurări, că e mai bine aşa parte, după sfatul d6mnei directoriţe. Că a fost bine a arătat 
urmările. Czak6, de şi şi pân 'atunci prietenos, căci am dat carta, a venit la mine în odaie 
aducândumi-o a lui. Apoi am povestit multe de tote stările politice şi sociale în Ungaria şi 'n alte 
ţări. El e bine expert pe tote terenurile, a absolvat academia militară în Wiena. E om mai cult şi 
mai cu minte decât m-am asceptat. 
Vrând să 'ncep a 'nvăţa istoria el mi-sa o.fferit să 'mi ajute, o cetim odată apoi eu io răspund după 
cum întreabă. De călătoria mea la Berna ţ 'am scris deja în cealaltă epistolă. Cât de 'ndestulit 
am fost cu minunata părade, poţi vede de-a colo. Ce mia fost mai curios însă a fost 
împrejurarea, că noi trei, unul din Londra unul din Brema unul din Olpret, trei de trei 
naţionalităţi, ne-am înţeles aşa de bine, n 'a fost nici o vorbă de naţionalitate, numai de obiceiuri 
şi întocmiri politice a ţărilor. Acesta e drept că e natural, dară pe mine m 'a surprins, căci n 'am 
pre fost dedat la aşa ceva. Acuma mă duc cu Dobson întro luntre largă pe lac unde ne-am 
scălda în apa ce-a minunată verde ca smaraldul. 
Cât de curând iară ţ 'oi scrie. O salut pe mama bătrână. 

Rămân iubitorul nepot 
Alex. Vajda 
Yverdon, 20 VIII 1891 

Iubite tată bătrân. 
Pe epistola mea unde te 'ntreb de Paris încă n 'am primit răspunsul aşteptat cu dor şi nepaţiinţă. 
Aici decurge viaţa forte regulat dar totodată vremea atât de grabă cât îmi pare de-a fi venit 
numai de patre zile de-acasă. Cauza e că 's neîntrerupt ocupat. Astăzi am fost avut de gând de a 
cerea oraşul Gen/ şi totodată ţărmurile lacului până 'n cotul vis a vis de acesta, mai frumos oraş 
al Schweitului, în care cot se a.flă celebrul lac Montereux, cu o climă lină ca 'n Italia, împrejurat 
de munţi înalţi er pe de altă parte de locul minunat Genf. Timpul însă fusese forte nefavorabil, şi 
aşa am cugetat să fac împreună cu Dobşon, călătoria mâne sau de nu aş pute, de duminică 
într 'o săptămână. Mai am cei drept încă numai 18 franci, şi de lipsă minimum 30-40, dară voi 
pumpăli dela damna, precum am mai făcut odată. 
Toată după ameza m 'am jucat cu două domniş6re rusoaice din Riga dară de doi ani deja în 
Yverdon în 'trun pensionat spre a învăţa limba, şi precum am observat îndată la 'nceput spre a 
rămânea precum e bine lung timp copii. Aşa de-şi una e de 14, cealaltă de 15 ani ele sunt forte 
neexperte, sănţelege numai în lucruri de lume, sau mai bine zis sunt încă inocente. Mama lor e o 
rusoaică, o muiere atât de frumoasă, cu o pshyignomie aşa de inteligentă, bine conservată, 
încât, teai putea sau maş putea mai amoriza în dânsa. Acuma ele s 'au dus şi eu m 'am apucat de 
scrisul epistolelor. Mai am n. b. încă trei. O salut pe mama bătrână şi 'ţ ascept cu nerăbdare 
răspunsul. 

Rămân iubitorul fiu 
Duminică 6/IX 1891 
½6d.m 
Alexandru Vajda 
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N. B. Cu grabă mare mai că aş fi uitat să-ţi scriu că joia 31/X am făcut excursiune la St. Croix 
un sătuc, dară ca un orăşel din Transilvania. Cu căşi frum6să mai tote - afară de puţine 
excepţiuni cu 2 şi cher 4 redicaturi, vre-o 4 hotele 3t. cel. 
Ca 'n tote satele din Schweis curăţenie mare, şi fântâni perpetuai curgătoare. Acest sat constă 
din fabrici de oroloage şi e cel mai renumit loc de fabricarea cutiuţelor cu muzică în Europa 
s 'au totă lumea. Am cercat un orologier, unde văzui dau oroloage astronomice înfeliul celui din 
cathedrala din Strasbourg, lucrate cu multă artă şi combinaţiune scientifice. Apoi am cercat o 
fabrică de cutii muzicale mare unde lucră 180 de oameni. Domnul nea părut forte amicabil şi 
affabil. Mai pe larg în epistola proximă. Până la St. Croix am mers printr 'o vale minunată a 
Jurei. Am găsit şi câteva apasături de animale antidiluviane. 

Iubite tată bătrân. 
Eri seră la nouă am sosit în pace 'n la Vi/leite. Astăzi mi 'au dat o epistolă de la domnia -ta, care 
ai scris-o spre a 'mi da de cugeta. Scopul 'ţi/ai ajuns pe deplin. Acuma încă nu 's în curat, ci mă 
ocupă încă tot aceleaşi păreri ca şi acuma 'i un an când am povestit la-o/altă sub jireda de fân, 
la Valea Seacă., lângă şiură. O ambiţiune care pate e falsă mă predomneste, adeca dorul de a 
ajunge un post, o vasă, mai mare decât a unui om de vasă de tote zilele. Scurt, domnia ta ai 
părerea lui I. Caesar: ., mai bine 'ntrun sătuţ cel dintâi ca 'n Roma al doilea". Eu însă că: .. mai 
bine 'n Roma cel dintii ca cel de-al doilea. 
Acesta sper de o ajunge mai iute cu academia orientală ca cu iura. De nu mi 'ar succede însă 
examenul, şi acesta să pate 'ntâmpla, îmi rămâne de a alege între medicină şi 'ntre iură. Pentru 
medicină simt o înclinare mare şi cred că aş putea duce la ceva mai mult ca de rând, medicul 
însă totdeauna e om de-a doua classă. Pasteur, Koch îs omeni celebri, deja de Babeş nu scie 
nici cher medicul în Schweiv nimic decât că cel mult e în lume. Pate că mi 'ar succede o 
invenţiune minunată ca medic, pate însă şi la ce trebue în prima linie să se cugete omul, nu. La 
iură o poţi duce eventual mai departe. Ca advocat pale omul ajunge la renume, care şi'/ pate 
înmări prin o ocupare ca literal. De vine apoi vre-o mişcare şi mutare politică, pate primi un 
post, ca d.e domnia-ta. Aşa un post mi 'aş dori. De nu vin întâmplările acestea rămii totă viaţa 
Munten, Ciuta s 'au vreu să zic Boieros. Eu însă mă ţin de specia omeni/or despre cari zice 
Hovar: Sunt quos curriculo pulverum olympicum collagisse ", învăţ şi aş dori de a pate infine 
(pute) zice ca dânsul de totă sau pentru totă familia nostră ca dânsul: .. exegi mosmentum aere 
pereunius" et. cel. Aşa dară acuma prima dată în viaţă ţ 'am vărsat totă inima şi cugetările mele 
precum nu am făcut faţă de nimene. Sciu că 'mi poţi răspunde că o viaţă liniscită împrejurat de o 
familie iubitoare e mai fericită, mai de valoare şi prin urmare mai de dorit decât un nume 
celebru şi nemurirea strălucitoare, dară nesigură, pate însă ca 's încă prea tânăr şi phantast sau 
predominat de o ambiţiune care e cum am mai zis eventual falsă. Că cuget şi simţăsc, că doresc 
şi 'mi dau silinţă de a ajunge deşi încă însumi sciu cum scopul de care am vorbit, acestea tote nu 
le pot încă împedeca, şi pate ca ajungându 'le, oi ajunge îndestulire, s 'au înşelându 'mă oi învăţa 
cu timp a cunoaste că: beatus ille qui procul negotiusllut prisca gens mortalium/1 paterna iura 
bonus exercet suisl/solutus omnifenore./1" Etă acestea le zice cher ace/as care zice şi: "exegi 
monumentum" et. cet. Dară om vedea şi vorbi de nu 'mi a pute da examenul. Acuma m 'oi apuca 
de istorie căci eri mi 'a sosit în fine după o lună pachetul de-acasă. 
Îţi multămesc de bani, cari de şi nădragi am fost de mult silit de ami cumpăra-îmi prind forte 
bine căci reîntorcându 'ne de la Genf. Dobson a avut 1 O. Totă călătoria de două zile 'ma costat 
ceva sub 20 fi. A fost minunată. Plecând de-aici la 6 dimineaţa, am stat în Lausanne de la 8 
până la 1 O, am cercat Domul şi „ Casa parlamentului cantonal". Oraşul e minunat, are o 
posiţiune forte frumoasă pe o costă, iar pe partea sudică în tote direcţiunile lacul de Genf. 
Plecând mai departe am sosit pe la 11 în Montereux. Acesta e un sat grandios. Cu hotele ca 'n 
Wiena. Cu căşi largi şi uliţe frumoase, asezat pe ţărmurile lacului şi încunjurat de de/uri a la 
Mehadia. Aerul totdeauna elin căci munţii reţin vânturile. Aşa aici e o vegetaţiune forte buiacă. 
Tote contribuiesc că e un loc mult cercat de stăini, cu schimb de aer şi din cauza apei minerale 
care să află în apropierea comunei. La o oră am plecat spre Genf Călătoria a fost ca o 
panoramă vie. Ţărmurele prăsărate cu oraşe şi sate iar lângă mal apa cea minunată de o 
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culoare vânătă închisă, precum n 'am văzut nici odată, aşa de frumoasă încât îţi vine să sai în 
ea. 
La 5 am sosit în Ganf. Deja dela ½ pe 4 am văzut Mont-Blancul, cu vârfurile pline de omăt 
veşnic. Am îmbucat ceva şi ne-am dus să vedem oraşul. Acesta e o Wienă mică, căşile, stradele 
ca 'ntron oraş de lume. Hotelul cu mult mai pe sus decât în Wiena sau Pesta. Sera am sezut cu 
Dobson înnaintea unei Cafene şi am ascultat muzica, făcută prin un domn care juca la pian, o 
domnişoară cu un domn la violină, înaintea căşii la ulită cum n 'am mai văzut. Am băut cafe de 
20 cruceri, şi pentru acesta am stat până a jucat vreo 5 bucăţi şi a cântat o cântăreaţă 4. În altă 
zi ne-am scăldat în Rhone, ne-am uitat la lucrurile de văzut şi am plecat în fine cu 5 centime 'n 
buzunariu spre Yverdon. În Lausanne a trebuit să stăm două ore. Aici am văzut prima dată 
barometrul „ autograph" o invenţiune nouă, şi multe soiuri de aparate mici de photographat. La 
9 am sosit. O salut pe mama bătrână. Pate nu eşti îndestulii cu mine? 
Rămân iubitorul nepot 
Alexandru Vajda, 19 IX 1891. 12 ore merid. 

Iubite tată bătrân. 
Eri seră am primit epistola în care mă lauzi atât de tare şi 'mi trimiţi 90 fi. Că văd că eşti 
îndes tulit cu mine îmi cauzează mare bucurie şi 'ndestulire iar banii 'miar prinde în tot cazul 
forte bine de voi avea fără dânşii joi când voi pleca încă vreo 200 şi 40 de franci. Eu îndată ce 
am fost sosit aicea, m 'am şi cugetat de a lua o altă cale când v 'oi re 'nturna, ne-având însă 
precum am socotit pasul cuviincios şi gândind că costă cu mult mai mult decât calea pe care am 
venit. Csak6 însă mi 'a sfătuit ca să merg numai via Lucern, Rigi, Munchen cesta nu m 'a costa 
nici timpu nici bani mai mulţi. Deci voi urmări atât sfatul dumitale ş 'a lui Csak6, cât şi dorinţa 
mea. În Munchen voi sta vreo două zile, căci oraşul e plin de lucruri de artă. Joi voi pleca. 
Sâmbătă 25/JX am fost la un pension de fete. Ele au jucat bouăpiese theatrale scurte, o comedie 
şi o operetă, apoi la nouă ore am început a juca. Eu mi'am petrecut mai mult cu o americancă 
drăgălasă de 18 ani (tatăl său are vreo trei milioane pre cum am auzit mai târziu). La 'nceput a 
mers discursul cam greu, căci ea îşi mişcă limba mai greu decât mine în franceză, începând însă 
nemţeşte s 'a dezvoltat în fine un discurs interesant şi în fine îi făcui aşe când (franţuzeşte) o 
declaraţiune indirectă de amor. Spre afi scurt, îmi petrecui foarte bine cu dânsa. 
Cu o Irlandeză şi cu o Schweisiană încă 'mi petrecui. Americancei (precum am auzit) ea dat 
părinţii permisiunea să se mărite după cine ia plăcea. Deci aş p6tea să împlinesc eventual 
dorinţa talii: fată frumoasă, cu minte, trei milioane. Dară eu o să mă duc şi prin urmare totă 
treaba trece.cum se şi cade. Eri seră (duminică) am invitat eu şi Holzgang, care a plecat astăzi 
la şasă dimineaţa spre-a casă, pe domnul şi doamna, Czak6, pe Dobson şi am povestit laolată la 
un pahar de vin şi prăjituri, după ce la 11 doamna ne-a părăsit până la miază noapte Holzgang 
ş 'a redicat prima dată paharul, rostind în limba germană un scurt toast cu vocea tremurătroare 
şi nesigură. Apoi Czak6 în limba franceză, scurt militar, acuma si-a rdicat apoi Mr. Charles şi a 
răspuns, că numai prin purtarea noastră ne-am aquirat această tratare din partea lor, şi ne-a 
dorit la fiecare să îşi ajungă scopul. Ridicându 'mă eu, toţi a 'nceput să râdă, căci am făcut totă 
sera glume, în fine însă (sigur am vorbit mai bine între toţi) toţi a tăcut şi a fost deplin 
îndestuluiţi. 
Rămân iubitorul nepot Alex. Vajda 
27 IX 
Yverdon. La Villette. 

Iubite tată bătrân. 
Ce 'ţam scris în epistola din urmă despre planul meu de amorisat, a fost sau rău descris, sau 
nu 'mai înşeles domnia-ta în sensul intenţionat prin mine. De Rusoaice, de Americancă, et. cet. 
Nu e vorba. Cu acele 'miam petrecut câte-va ore, apoi ne-am despărţit spre a nu mai vede alţii. 
Alt-fel e însă de convii adeseori cu o fată cultă cu care 'ţi poţi schimba părerile, care te 'nţelege, 
te mângâie, te 'nbărbăteşte, te distrage totodată plăcut şi prin tote acestea te 'ncurajează, de nu 
mai ai plăcere de a 'nvăţa, spre a 'ncepe de nou lucrul întrerupt. Avându 'i apoi chipul 
neîntrerupt înnaintea ochilor lucrezi cu plăcere, sciind cât de plăcută 'ţi va fi petrecerea cu 
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dânsa după ce 'ţai sfârşit munca şi ce 'ndestulire 'ţa causa îndestulirea ei. Aşa am înţeles eu 
amorisatul şi 's sigur că nu mă 'nşel, căci vorbesc din praxă. 
În epistola acesta din nou 'ţoi deslămura un plan ce '/am pentru viitoru. 
Causa e că am fost eri în theatrul naţional german din Wiena spre a vede piesa mult ocărâtă 
pentru care 'sa causat scandalul în theatru din Clusiu amui on an: Nunta din Văleni. Eu 'mam 
dus cu intenţiunea acee, ca să aflu cât să pate de multe motive vătămătoare pentru un Rumân 
bun dară părăsind theatrul am fost enthusiasmat de bucata aceasta minunată în gradul cel mai 
mare. 
Patru puncte s 'ar pute lua ca vătămătoare pentru statul sau mai bine zis pentru stările sociale 
rumâne: 1) Că boierii îs luxurioşi şi prădători. 2) Că ţăranii duc o viaţă tristă şi 's apăsaţi prin 
amploieţii de stat tot pe atâta, cât prin boieri. 3) Că autorul aduce pe bună trei ţărani, cari să 
plâng contra ne 'ndreptăţilor şi ameninţă, că 'şor căuta dreptul cu puterea. 4) Că doi dintre 
acesci ţărani îs beţi spre a aduce voie bună în public. 
Dară cher prin circunstanţa acesta din urmă tote celelalte să şterg sau mai bine zis să uită 
vorbele serioase al tăranului trez cu care acuză pe boieri şi regim ca nedrepţi. Din altă parte în 
omul tânăr care duce rola primă, e redat un june rumân - fiul boierului prădător, - un caracter 
atât de frumos şi nobil cum n 'ai afla în totă Rumânia într 'un an de zile. El vre să ajute şi să 
rădice starea ţăranilor şi să lucre în decursul tot numai spre a ajunge acest frumos scop. Ori ce 
Rumân trebuie să simţească o indestulire mare auzindu'/ vorbind. Tot aşa e o Rumâncă, 
amoreză, sau mai bine, logodnica junelui Juanei. Acesta e represăntătorea unui caracter 
sanguinic. E amorisată într-o măsură extraordinară în Juanei, aşa încât văzându 'o înţălegi 
proverbiul rumânesc: ,, sângele porunceşte" şi vezi că „ are dor" mare. Intrigantul deşi Rumân, 
e un om rău. 
Pate că acesta îi vatămă pe bunii patrioţi. De vede cineva însă cât de cât mai departe de vârfu 
nasului, şi de are numai o idee, cher şi mărginită despre literatura lumii, atunci va sci că 
Găthe, Schiller, Sophocles, Kisfaludi sau Schakespeare, au În mai fieşce care piesă şi un 
intrigant., cher şi de acesta e un membru al naţiunii lor. 
De acee nu trebue dacă, să fim vătămaţi, că autorul Ganghofer, care să bucură - ca autorul 
multor bucăţi bune, - de un renume excelent, alegând'uş ca locul întâmplării Rumânia şi ca 
motive stările sociale şi natura iute rumânească a cutezat, fiind'ui de lipsă şi un om rău, să iee 
pe un Rumân Ciucu, ca figură interesantă ca intrigant, şi nu vr 'un neamţ, englez, francez ori 
chinez. Prin totă bucata să trage ca fir roşu descrierea stărilor semicivilizate din România. 
Dară cher din acesta cauză trebue să fie fiecare Rumân adevărat recunoscător faţă de Gango fer 
şi Brociner, cari arătând lumii adevărul, pot cel puţin să facă atenţi pe aceia cari sunt causa 
miserabilelor stări, fără să le observe, sau de le văd, fără să le delăturească, şi să îi înduplece la 
lucru spre îmbunătăţirea treburilor. 
Cu tote acestea, de s 'ar da în Clusiu bucata acesta clasică, şi de aş fi în Theatru, abe cred că 
m 'aş pute reţine de a fluera, căci e cu totul a/ceva de îs produşi Rumânii prin theatralişli 
germani, decât prin unguri. Căci acesci din urmă, cari când cele mai excelente role, ar strâca 
totă piesa, şi ar vătăma cher şi pe un Rumân fără simţ naţional. 
Bucata: ,,Nunta din Văleni" m 'a întărit în propunerea de a le spune confraţi/or Rumâni dară 
totodată şi conpatrioţi/or unguri adevărul. Tribuna, de Gazeta gârbit6re fără cauză raţională 
tac - strâgă mult şi nu cu nedrept contra Ungurime, nu vede însă greşelile naţiunei sale. Idealul 
meu ar fi să văd o f6ie care neinfluinţată prin prejudicii să fie liberală şi în privinţa aceasta 
dară într 'un mod, prin care să îş câştige încrederea fiecărui om cu minte şi cugetare sănătoasă. 
Spre aceasta însă ar trebui să aibă redactorul un nume şi renume cunoscut ca om drept şi om de 
vază. 

Rămân iubitorul nepot 
Alex. Vajda 

Iubite tată bătrân. 
Plecând de la Munchen alaltăeri sera, sosii la 7 ore dimineaţa la Vienna. Deja la 9 se 'ncepu 
scripturistica din germană er după medi apoi cele din franveză. În ambele am fost eu între 1 O 
inşi ca cel dintâi gata. Sper bine. Pate rău, cum e predestinat prin Conferinţă. Ion a gătat în 

300 



Corespondenţa lui Alexandru Vaida Voevod cu bunicul său, Alexandru Bohăţiel 

germană ca al 3 !ea er în.franceză ca unul dintre cei de 'ntii. Făcutul impurului şi scrisu în curat 
dă un lucru dublu, până ce eu lucrai în pur. Thema din germană e „ mijlocele şi căile 
comunicaţiunei de lume al tempului presinte ". 
Că am sosit încă cher în momentul din urmă, dară totuş la timpul potrivit acesta e o atare 
minune, că precugetând faptele mă lasă minţile împreună cu totă credinţa raţională şi 'ncep, îs 
silit de a crede în minuni în magnetism animalic sau aşa ceva. Oi încerca a 'ţi descrie treba încât 
îmi permite locul, vremea. 
Tata dare din 1/X'ncoace cu totă puterea, nemărginit de mare şi ferbinte, să sosesc. Telegrama 
insă prin greşală imi comanda de a veni numai în a 7'lea (1/21). Crezând că numai într-a 9 sau 
11/X vor fi examenele, eu îmi cugetăi de a mă uita bine şi comod la tote făcând o călătorie 
lungă. Numai prin o întâmplare, curioasă sau de vreu să fiu (punctual) exactu, prin mai multe, 
să 'ntâmplă că in a cincea seră la 8 am sosit la Miinic. instinctiv m 'a mânat şi 'npintenat fără de 
a osimţi ceva. În acest oraş, despre care cetisem atât de mult, despre care am phantasmasat in 
acest, dorit Canaan al artelor frumoasă, socotem de-a rămâne cel puţin două, trei zile, spre a 
vedea museele, col/ecţiunile de statue, chipuri şi de antiquităţi, spre a visita monumentele şi 
celebrele edificii. Apoi de a be din minunata bere quatităţi cât mai mari. 
Având numai 40 mărci (6/X dimineaţa) ţ 'am telegraphat după bani, căci 'mi era frică de a 
rămâne fără bani. Sera (la 6 in berăria regească, cea dintâi şi mai bună bere 'n lume) avui încă 
34 mărci. La 1/4 pe opt mergând spre acasă mă cugetam, ce să văd şi să cerc în altă zi. Sosind 
în odaia me din al 4 !ea etaj, şi făcându 'mi o ţigară fumai liniştit şi fără de a fi iritat. Deodată, 
fără de a fi cugetat, ca prin o putere supra naturală sării de pe scaun, fug la gară spre a vede 
că am destui bani pentru bilet spre Vienna, fug îndărăt mânc repede, şi la 1/2 pe 9 (nu pot 
acuma descrie tote întâmplările) 's în cupe cu 4 mărci în buzunar, şi cu cugetul, că costându 'mă 
, vama atâta, nu voi ave cu ce plăti expressul şi cocişul sezând la Veinna, dară pregătit pe tote şi 
decis de a mă lăsa condus de soartă şi de noroc. Vama nu mă costă nimic, ii aflai pe tata şi Jon 
deja despreraţi căci 'mi telegrafaseră de a veni pe prima şi eu văzând septe am venit numai eri. 
Cred că ne va succede eventual la ambii. De 'ar fi numai Ion primit eu aş studia de aş vre să duc 
o viaţă liniştită şi plăcută medicina, er de aş voi a ave o viaţă politică insă, de a mă decide nu 
pot. Sfătuieştemă, dară îndată. De aş fi luat numai eu, aş dori ca Jon să studieze privatism, 
classa primă, şi făcând examenul de primire (ca cum a mai făcut mai an unul) şă vină de 
amu 'ntron an în al doilea curs. Am de gând de a 'mi descrie călătoria până îmi este încă 
prospătă în memorie şi şi miraculoasele întâmplări de unde apoi, pate vei pute înţelege mai bine 
decât acuma, că 's plin de nedejde sau că de ce am fost. 
Salut pe mama bătrână. Rămân iubitorul nepot Alex. Vaida 
Vienna 8/X sera. 

Iubite tată bătrân. 
Îmi scrie tata, că domnia-ta eşti forte 'ndestulit, că nu ne-au primit pe amâdoi în academie, şi că 
neprimitul am fost eu. De jumătate te 'nţeleg, căci sciu cum cugeţi despre afaceri, dară nu de tot, 
căci onorea ar fi fost pe deplină de ne-ar fi primit pe ambii. Planul vieţii mele s 'a nschimbat 
prin acesta cu totul. Basa a rămas cea veche. Pentru medicină am din zi ce merge, voie tot mai 
mare, mai cu samă decând avem o colegăfrumuţică, o poloneză, care samănăf6rte cu Emma. 
Eu îs hotărât să mă amorises sau de colegă sau de altă domişoară, sau mai bine „ quasi" să mă 
amorises, vreu să zic să 'i fac curte a la Bistriţa. 
Pate zâmbesci sau eşci îngrijit pentru mine, dară fără drept. 
Eu văd atâţia oameni cari îs, - cum dice neamţul - ,. blasiert" adecă indferenţi faţă de lume şi 
faţă cher şi de afacerile lor şi faţă de plăceri, petreceri şi_ lucruri necesare, - şi mi frică - cu tot 
dreptul de a nu deveni în 4-5 ani încă în acest stadiu. Js convins că numai mijlocul mai sus 
numit mă pate mântui. Căci societatea de faţă societatea de fete culte şi facerea de curte la una, 
te ţâne în interes neîntrerupt de pe o zi pe alta, te 'nduplecă de a urmări bunul şi de a lucra cu 
voe şi paţiinţă. Vorbesc din experienţă. 
De nu ai o atare societate, iţ petreci într' o zi cu una, apoi cu alta petrecere, căci de distragere ai 
lipsă, până te urăşti cu tăte. Eu oi încerca deci împreună cu Goldschmied, de a pute intra în 
societatea mai bună aleasă şi de mai sus, ca făcând acolo cunoscinţă să putem ave intrarea în 
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familii de I qualitate (ca să scriu ca de marfă) din Viena. Oamenii tineri sunt aici căutaţi mai cu 
seamă, apoi de îs şi Doctori, precum ne numesce totă lumea. 
Spre a 'mi ajunge scopul mi 'oi lăsa să 'mi facă un „frac" şi cumpărându 'mi apoi „clac" şi 
păpuci de „lac" oi merge la cursul de joc cel dintii de aici. 
Ion cu uniforma are întrare în ori ce societate civilistă însă eu numai în mumitul „frac, clac, 
lac". Cu frate-meu ne 'ntâlnim în fiecare zi şi e un adevărat dar că ne-a despărţit sortea căci 
ne 'nţălegem, ne dorim şi iubim mai mult ca ori şi când. De şi la 'nceput ia căzut forte greu 
societatea tinerilor cam neculţi şi copilăroşi, cu cari nu să pate înţălege, Ion, care cugetă, şi e 
dedat de a conveni cu oameni de o fire asemenea de serioasă ca a lui, deşi limba turcească şi 
arabă îi erau cam urâte, totuş acuma începe spre îndestulirea şi bucuria mea de a să deda. Te 
rog răspunde 'mi cât de curând. 
O salut pe mama bătrână. 
Rămân iubitorul nepot 
Alexandru Vajda 
Viena 25/X 1891 
Studmedic 

Iubite tată bătrân. 
Epistola care oi trimis la adresa mea, a fost destinată pentru Ioan. Scrii că de nu I 'ar ţine în 
institut să înceapă numai decât a/ceva. Eu însă îs de părere că ar fi mai bine de a rămâne anul 
acesta acolo la tot casul, căci cât învaţă acolo estim cher şi de nu I 'ar mai ţîne, să plăteste, până 
când la alta carieră nu câştigă nimic cu un semestru. Sper însă că 'şi va pute continua cariera 
începută, căci specialistul de urechi Polizer e un artist excelent. De şi nu îi promite lui Ion că la 
vindeca - căci tote bolile cronice îs greu de vindecat, şi cu atât mai mult la ureche - totuşi deja 
după a doua vizită are un rezultat atât de bun încât frate-meu care abea te 'nţălege de un pas de 
vorbeai cu vocea normală, acuma de la doi paşi pricepe cuvintele şoptite. 
Ca pe toţi elevii din cursul prim, aşa şi pe dânsul 'la altoit. Are un pic de ferbinţeală care însă 
sper că îi va trece curând. 
Noutăţi mari n 'am, acestea însă de sigur te îndestulesc. La altă ocasiune îţi voi descrie 
relaţiunea în care stau laolaltă moşul şi baba Munk, care e forte interesantă şi tragic comică. 
Acuma trebue să plec la prelegere. 
O salut pe mama bătrână. 
Rămân iubitorul nepot 
Alexandru Vajda 
Stud. Med. 
1891 8/Xl ½ 5 p. m. 

Iubite tată bătrân. 
După ce plecasăm din Clusiu, am voit ambii să durmim puţin, dară o circumstanţă 
nedălăturabilă ne 'a împedecat. Acesta a fost limba etern vie a uricioasei jidovce-e din Gilău­
care ne apăruse aşa comică în sala de asteptare. Acesta a dat în vorbe cu un jidov complesant, 
care o asculta cu o paţiinţă admirabilă. Şi noi am fost siliţi să ascultăm părerile ei despre jidovi 
şi jidofce, nou căsătoriţi şi mai cu seamă despre căsătorie, zestre şi minte. A fost forte frumos şi 
interesant, astfelu a fost totă călătoria monotonă. 
Deocamdată nu mă duc nici la România Jună, nici la alte petreceri căci îs silit să fac examenu 
încă în /anuaru, de m 'oi pute pregăti, am de seciat un picior, forte urît şi mare. Cu un cuvânt 
mult de lucru. Apoi gânduri şi affaceri serioasă, despre care în Clusiu nu ţ 'am putut comunica 
nimica - de şi mi-o propusesem -, căci nu am fost singuri, numai la gară şi acolo pre somnuros, 
spre a pute vorbi despre aşa ceva. 
Acum începe a 'i trece indiferenţa, căci am de lucru cu studiu şi cu cealaltă affacere, care e 
precum ţo cugeţi şi în care de şi numai după capul meu, totuş oi lucra aşa încât de sigur vei fi 
îndestulii cu mine. 
O salut pe mama bătrână şi pe Emilia, şi îi poftesc sărutări multe la aceasta din urmă. Adecă să 
potă sări cât de curund. 
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Rămân iubitorul nepot 
Alexandru 
Stud. Med. 11/11892 
Vienna 
VIII Schlăsselgasse 26 

III St. 18 

Iubite tată bătrân. 
Cumcă nu să 'ntâmplă minuni despre acesta m 'am convins acuma şi 's curat pentru totdeauna de 
a crede în predestinaţiune, deşi sosirea mea din Miinchen nu mă lasă a nega o putere sau 
influenţa acestei puteri misterioase. Cred că e ceva în legătură cu un fel de magnetism electric, 
influenţa voinţei tari, precum o numeşce Schopenhauer, şi nu numai întâmplare oarbă. Acuma îs 
dară medicinist. Studiul îmi place şi m 'am dedat cu idea să rămân „Kăzember". De ce să faci. 
La 'nceput am fost cam trist şi ciudat. Mai cu seamă că ca causa neprimirei a dis D-l 
Genera/consul, că nu posed destul limba germană. Cum că a devenit primiţi doi dintre 
candidaţi, cari doi n 'a sciut mai cu seamă în istorie nemic, şi alte lucruri, de acesta categorie, 
acestea aşa cred că tote ţi le-a comunicat deja Tata cu graiu viu. 
Eu mi 'am propus să studiez diligenţă şi să fac invenţiuni cari să devie apoi plătite cu sute de 
mii. 
Quartirul îmi place forte bine şi şi oamenii. Oi cerea odată şedinţa_ .. Românii june" şi de mi 'or 
place oamenii, oi lua şi eu parte de nu am fost, or mere alţii. In francesă oi cerea să mă 
perfecţionez şi mă cuget de a lua şi din engleză lecţiuni, ca apoi mergând pe câteva luni în 
Anglia să 'nvăţ atâta cât sciu acuma în franceză. Italiana aş pute învăţa eventual perfect în două 
luni, între italieni. 
Acuma ioi scrie lui Csako ungureşte, căci el să interesează de soarta mea până acuma, nu sciu 
de amu 'nainte. O salut pe mama bătrână şi pe faimosa cunoscătoare de istorie culturală, pe Ana 
Kiss. 
Rămân iubitorul nepot 

Alexandru 
Stud. Med. 
Vienna 
VIII Schlăsselgasse 26 

III St. 18 

Iubite tată bătrân 
Sper, că nu mi fi luând în nume de rău tăcerea îndelungată, mai cu seamă sciind că nu 's leneş la 
corespondendat. 
Am făcut examenul din mineralogie, eri. Timpul între cel dintâi şi acesta afost numai 19 zile. 
Acum îţi multămesc înainte de tote pentru cei 5 fiorini. Un atare sucurs e pentru studenţi 
totde_auna.forte plăcut şi dorit. Tot aşa şi pentru aluatu trimis care a fost excelent şi în două zile 
ex. Iţi dau tot dreptu, cu fete e treaba cu mult mai periculoasă decât cu studiu în etatea mea. 
Dară! Amândouă îs mai bune decât una singură. Periculu care e într 'adevăr mare, e dat de la 
natură, aceasta însă e forte precaută şi aşa le-a dat la omeni tineri şi neconsequenţa, care îi 
scuteşte destul de bine. Lunea viitore sper de a pute pleca. Acesta atârnă de la circumstanţa că 
ore pute 'mioi lăsa să 'mi testeze indicele.Acesta depinde de la decan. Mă bucur de ocasiunea 
care 'mi să oferă, spre a 'ţi pute spune ce am vrut a 'ţi comunica deja la Crăciun. Trimit etă o 
photographie. Cred că 'ţa plăco de şi nu e de tot bună şi pote că mia linguşit un pic 
photographul. 
Nu peste mult ţ 'oi scrie din nou. Iartă de a scurta epistola. Astăzi am scris sau mai bine oi scrie 
5 epistole şi timpu mi scurt, căci am mult de secciat. 
Rămân iubitorul nepot 

Alexandru 
Stud. Med. 
Vienna, JO III 1892 
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VIII Schlosselgasse, Nr. 26. III St. 18 

Iubite tată bătrân. 
Decând am sosit acasă curge viaţa forte monotonă, dară nu uricioasă precum la Crăciun, din 
cauzăle care acuma nu 'ţi mai sunt necunoscute. 
Eu mă ocup cu cetit, apoi ne preumblăm, povestim cu tata, mă mai uit într' o botanică şi 'mi 
petrec în societate, forte bună, mai bună nu 'mi aş pofti de nu aş fi contrar aşa mare a 
monotonimii, acesta societate e societatea tati când sântem la o/altă, apoi când îs singur-a mea. 
Îs închipuit ? Nu face nimic. De ce să nu fie cineva închipuit de are cauză de-a fi, şi de ce să nu 
o spună? 
De nu o aş fi fost pân 'acuma acuma am devenit, fiind că am văzut ce bine 's informat în tote 
celea, în proporţiune cu toţi oamenii de sama mea. Pate nu 'ţi place că mă laud ! ? 
Dară etă când am început a 'ţi scrie nici nu am sciut ce ? Apoi am făcut o glumă cu societatea 
cea bună şi acesta mi 'a ajutat. 
Mirare nu 'i că nu sciu ce temă mai bună să 'mi aleg pentru epistolă, căci numai acuma ne-am 
povestit tote câte le-am avut pe inimă. De mi 'ai fi dată o themă atunci aş fi scrisă despre acee în 
epistola acesta. Dară cugetul acesta să pate încă realisa deacuma înnainte. Etă 'ţi trimit o 
epistolă a lui Jon, din care poţi vede cum stă. 
Nouă ne-ar pare forte bine de I 'am pute întâlni pe Mihai bacsi la Clusiu, marţi când va sosi 
Ioan. 
Cu salutări la mama bătrână şi Emilia 
Rămân iubitorul nepot 
O/pret 28/1111892 
Alexandru 

Iubite tată bătrân. 
Demult ar fi trebuit să 'ţi scriu, dară am tot asceptat, ca să te pot încunoscinţa despre primirea 
ce o am avut'o la „Rumânia-jună". Astăzi în.fine am fost cu Ioan acolo, dară nu am aflat pe 
nimenea, absolut pe nime. De la partier am sciricit însă că acesta e regula şi că damii vin mai 
cu samă dimineaţa acolo, când sosesc jurnale-le. 
Mâne din nou oi merge şi sper că nu dea jaba. Inscripţiuni-le s 'au început, prelegerile însă din 
studiile la cari m 'oi înscrie eu s 'or începe numai luni, cu excepţiunea botanică din care vom ave 
mâne la ¾ pe 8 prima. oră. Scripte-le din studiul acesta le-am cumpărat deja şi sper de a pute 
face examenul în vreo două tri săptămâni. 
A ici e acuma forte frumosă vreme minunată grădini verzi cu flori, tot ce 'ţi poţi dori primăvara. 
Noi ne şi folosim de împrejurarea acesta căci şedem mai totă ziua în grădină. 
Din slănină e deja aprope a patra parte consumată. N B. Lui Goldschmidt nu 'i place şi aşa eu 
îs singurul consumator. Din puserlă mai am 15 bucăţi şi cu acea care o cher mânc 16. Acestea 
îmi cauzeză plăcere forte mare căci la fiecare îmi închipuiesc ca o sărutare de pe buzăle rumene 
şi dulci a Emiliei. Numai pagubă că acesta plăcere nu o să o am numai încă de 15 ori şi apoi îs 
avizat numai pe fantasie. De mi 'ar trimite Emilia puserlă ar fi bine să mă 'ncunoscinteză că 's de 
la ea, ca să îi pot mulţămi şi povesti deşi numai în scris o istorie forte interesantă. 
Ca să nu te neliniscesci 
Rămân iubitorul nepot cu salutări la mama bătrână şi Emilia 
Miercuri, 27 IV 2892, ¼ 12 ore. 

Iubite tată bătrân. 
Sunt silit a 'ţi scrie pe hârtie de epistole care nu să 'ntrăbuinţează altcum în totă ziua, căci nu am 
alta şi îs 1 O ore trecute. 
Astăzi am fost din nou la „ România jună" şi am aflat acolo doi membri dintre cari unul e 
secretariul „ Prodanciuc" un bucovinen iar celălalt un tânăr din Făgăraş cu numele Florea. 
Mai târziu a venit încă doi, şi anume un frate mai mare a lui Prodanciuc medicinist şi un anumit 
Fodor, care a studiat şi în Clusiu şi îi cunosce pe Bohăţelesci. Apoi a sosit Ion. Ambii am plecat 
numai după seră de-acolo, forte îndestuliţi cu primirea călduroasă şi amicală ce am avut-o. 
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Îndată ce oi face vre-o cunoscinţă mai interesantă sau s 'a întâmpla ceva lucru mai important în 
afacerile sociale ţ 'oi scrie mai pe larg. Acuma despre acee încă atâta: 39 de jurnale îi umblă 
societăţii gratis şi afară de acestea ne mai stă o bibliothecă mare la dispoziţie. Eu am intrat ca 
membru ordinar iar Ion va umbla ca ospe cât a pute şi a voi fără de a lua parte activă la viaţa 
societăţii. 

Din epistola mea de er vedeţi că am mare dor de ... şi aşa m 'oi grăbi să depun examenul cât de 
curând, ca să le merit. Emilia spunea la Aurelia Bossu aceea de ce a fost vorba ? Mai bine să 
nu-o spună ci să o ţână pentru sine. Plăcerea cu mâncatul „puserlilor" descrisă în epistola de 
eri numai două ori o mai pot ave, apoi trebue să merg la Ion care le are încă mai tote. O salut 
pe mama bătrână şi pe Emilia 
Rămân iubitorul nepot 
Alexandru 
Stud. Med. 
Viena 28 IV 

Iubite tată bătrân. 
Sosind acasă am dat de mai multe epistole sosite delafrate-mio. Îi merge bine, numai e îngrijit 
să nu cumva să-i facă neplăceri din causa urechilor. Precum scii, lui Csak6 îi trimiseserăm un 
exemplar din memorand împreună cu o epistolă în care de şi indirect dară totuş îl provoc în 
mod destul de absolut să 'mi comunice părerea lui. Eri primi o epistolă scrisă în limba franceză 
dela dânsul. Scrie ca l 'a cetit memorandul cu mult interes şi fără preocupaţiune, că a venit la 
părerea care o avusă şi mai 'nainte sosind la la finea broşurei. ,,Adecă, că drepturile naţiunilor 
sunt frumuşel fixate (sau constatate) în documente pe pergament sau prin fapte săvârşite prin 
bărbaţii lor mai, dară- pentru de 'aş pute ajunge ţinta trebue aşteptat câteodată timp destul de 
îndelungat". El e mai departe convins că din punct de vedere românesc avem plânsori naţionale 
destul de basate, mai puţin însă din punct de vedere unguresc. Idealul său ce 'i drept ar fi o 
organisaţiune după chablonul Schweizului dară acesta e irealisabi/, căci ungurii iubesc puterea, 
vreu so posede, sunt chauviniştii cei mai înflăcăraţi „şi vreu să vă spun încă mai mult" continuă 
dânsul „ noi nu ne putem susţine în frunte decât poruncind, acesta nea fost totdeauna avantagiul 
tot pe atâta în trecut cât şi 'n presinte. Contrariul ar fi pate căderea nostră „finis secuii" sau 
finea vieţii. Apoi urmează vreo două proposiţiuni frumosă cari ţi le 'oi traduce cu grai viu. De şi 
nu pot zice că epistola nu m 'ar fi îndestulii, totuş nu de tot. Atâta însă a influenţat că îl iubesc pe 
Csak6 încă mai mult ca şi pân 'acuma. 
Etă disposiţiunea sau sciţa scurtă a răspunsului care vre să ii dau care încă nu e pă hârtie ci 
numai în capul meu încă. 
Eu mi 'am propus ca ideal al vieţii a 'mă ţine la ori ce întâmplare, unde 's provocat de a 'mi da 
părerea sau a lucra, de adevăr şi de dreptate.Cu atât mai mult însă faţă de omeni despre cari 
(ân ceva, îi doresc de prieteni şi îi iubesc. 
Aşa dară şi mai cu semăfiind sigur că m 'a înţălege faţă de dânsul în prima linie am să mă ţin de 
propunerea mea. De tot uşor nu me-afost de a învinge asupra ideii incorecte de a scrie după o 
sculă mulţămită, numai despre lucruri indiferente, nepoliticoase. În epistola lui m 'a surprins că 
ne dă drept dintr 'un punct de vedere, până când din altul nu. Zice că drepturile naţiunilor sunt 
fixate permanent. Aşa e. Dară: Până 'n 48 au fost nobili şi nenobili. Rumânii mulţi nobili, 
începând deja dela 1291 când sub Andrei III s 'a ţinut prima dietă în Transilvania: cum universis 
nobilibus, Saxonibus, Siculis et Olahis. Tot aşa până la 48. Au contribuit naţiunea noastră cu 
familii fruntaşe (Kendefi, lojka .. .). 
De la 48 încoace nu s 'ar fi iscat deci ura naţională ci s 'ar fi primit şi Românii sloboziţi ca 
unguri scăpaţi de jugul iobăgiei, de nu ar fi fost pressa care, - pre cum cred - îndemnată prin 
guvern a 'nceput a agita contra naţionalităţilor nemaghiare şi aşa şi contra Românilor. Tote 
spre realizarea ideii de unu stat cu un popor cu o singură limbă. 
Aşa dară şi drepturile Românilor erau pân la 48 egale cu a Ungurilor. Din naţiunea nostră 
putem deveni nobili tot aşa ca dintr 'a lor noi sărvem statului ca soldaţi ca preoţi fiind nobili ca 
amploeţi tot ca ei avem deci drepturile egale pe pergament cu dânşii. 
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De ce agitează contra noastră. Nu 's convinşi ore că e înzădar ? De ce ne fac inimici incarnaţi 
cari să fie primii cari la cas dat să fie contrarii lor; de ce nu caută de a ne atrage şi inpretini ? 
Asta ar fi mai consult să-o facă cu tote naţionalităţile nemaghiare, ca să aibă în cas de lipsă 
amici, coaliaţi să nu stee singuri. Toţi sau cea mai mare parte a celor maghiari ... la cas dat er 
părăsi pe Unguri. Vre ore Dl. Csako de ai primi de unguri pe jezi şi pe cei mai răi din 
naţionalităţile străine? Etă aceasta va fi conţinutul epistolei. De 'mi poţi da vr 'un sfat referitor 
la textul descris te rog scrie 'mi cât de cu rund. Ore numele Csako nu să pate deriva din 
rumână ? da celelalte familii nobile ungureşti ? O a doua epistolă interesantă o primii de la d­
şora Felicia. E scrisă cam înfeliul aceleia, care am trimis 'o din Clusiu ca răspuns pe ea. Aş ave 
de a 'ţi scrie forte mult dară acesta e a treia colă. Afară de acee lucrul despre care vreu să 'ţi 
scriu e pre ponderos şi lung de a 'l pute trata în scris pe cole de hârtie de epistole. Mai bine ar fi 
conferat cu grai viu. Când va veni însă Ion de la Viena e pre târziu căci afacerea e scurt acesta: 
Mă arde de mult şi din ce merge stiu mai puţin ce să fac. Vreu să 'i scriu Tribunei sau mai bine 
redactorului o epistolă lungă, corifidenţială. Să nu mai procedă în modul început de a atîţa 
Românii între o/altă, că apare parcă ar servi unei cause forte rele. Apare parcă fiindule frică şi 
simţindu-să pre slabi şi neapţi sau vinovaţi membrii conducători al comitetului, fiidu-le zic frică 
de Mocsony et. cel. Agitează contra lor. Frica pate să nasce din egoism (locul conducător) sau 
că să simţesc cu musca pe căciulă. Aşa apare treba, deci să se ferescă, că de şi o mareyarte al 
Românilor urmăreşte orb ce zice Tribuna, alta-şi acesta se 'ntăreşce din zi ce merge-să dă pe 
partea contrară. Ambele casuri sunt rele ca să formeză două partide. În fine vreu încă multe să 
scriu dară cam în feliul acestora. 
Apoi ioi scrie că eu sunt unul dintre tinerii aceia, cari a trimis telegrama la Murăşan, dară fiind 
om obiectiv şi doritor de harmonie între Români mă văzui silit săi scriu. Subşcriidu 'mă aş 
trimite articolul lui Ion er el lor da pe poştă să apară a veni din „Becs ". La acesta îs silit căci 
astfel s 'ar crede că mi 'e dictat de domniata seu tata seu nu I 'ar înţălege mulţi la cas că-ce 
nu 'mie intenţiunea seu pate numai eventual-s 'ar publica. Te rog deci cetindu 'le tote acestea, 
scrire 'mi cât de cu rund. 
Pre cum ţ 'am scris nu mă aflu în cea mai bună lună căci cum am zis „fierbe" 'n mine. de urât 
nici vorba. 
La Bistriţă pate, - şi e verosimil că nu o să mă duc până la 18/VII. Dară acuma la încă o temă 
ponderosă; ce mai face scumpa mea verişoară în care 's amorisat atât de mult ? Nu să necăjeşte 
pre mult a la Dşoara Hortensia ? Gluma 'i glumă, dară te rog spunei salutările mele cele mai 
serioase şi de neam atât dânşii cât şi onoratei mame tot aşa şi la mama bătrână. Ce mai faceţi 
la Clusiu ? Aşteptându 'ţi răspunsul cât de curând rămân iubitorul nepot 
Alex. Vaida 
Olpret 
20/VI 1892. 

Iubite tată bătrân. 
Eri, sosind de la Bistriţă, îţi găsi epistola. O am cetito cu toată atenţiunea necesară dară nu am 
înţeles, cum de 'ţa apărut parcă te 'aş fi provocat, să scrii articolul de la „Tribuna". Eu ţ 'am 
scris că acesta aş fi dorit eu să-l concipiez cu ajutorul Domniei tale şi apoi să-l trimit anonym. 
La Valea Seacă o să sosim în 13/VIJ sau eventual la Clusiu. Precum am zis nu 'mi aduc aminte 
de aşi fi imputat cândva în scris passivitatea (în ochii lumii) faţă de cauza naţională, deşi odată 
te-am întrebat cu grai viu spre a 'ţi da după ce ţ'am aflat causăle reţinătoare demne şi bune­
drept că nu participez. 
Epistola mea ultimă a fost scrisă într 'o lune şi te rog a lua în considerare circumstanţa acesta 
dătătoare de ton în tote cele; de şi nu e bine să să lese cineva răpit de laudă-. 
Lui Czako o să-i scriu din Clusiu tot aşa şi lui Raţiu, care mi 'a scris din Sibiu să vorbesc cu 
Budaker Fischer şi Lang. Eu am vorbit cu mai mulţi saşi, dară cele ce le auzii le-am sciut 
şi 'nainte de-a merge la Bistiţă, căci de ş 'ar părăsi să şi-neîndestuliţi cu starea lor de azi­
positivă politică a împăcaţilor, şi ar păşi la o luptă împreună cu Românii atunci ar fi la tot casul 
neprecauţi, ba mai mult cher proşti. 
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Că arătânduse nemulţămitori faţă de Unguri, cari într 'adevăr le 'au făcut şi dat multe favoruri, 
atunci tote le 'ar pierde. Er luăm casul, că s 'ar nimici uniunea şi am veni sub Austria, ore mai 
bine le 'ar merge la saşi sau dacă ser rea/isa ideile daco-romane ore nu ar fi persecutaţi ? 
Luându-le acestea în considerare le dau drept că fac cum fac bieţii Saşi.-
Azi am primit photographia cea nouă de la Emilia. Dacă eram să mă disgustez prin cea veche, 
atunci prin asta de acuma îs pe de patru sau o sută de ori în mai mare pericol. Aşa e acest chip 
de minunat, încât nu mă pot sătura de 'al privi şi cu cât ii privesc mai mult cu atâta 'mi mai 
place. 
Cu salutări la tote trei dame rămân iubitorul nepot 
Alex. Vaida 
O/pret 9 VII 1892 

Iubite tată bătrân. 
Înainte de tote îţi mulţumesc sau mai corect îi mulţumesc mamii bătrâne, pentru trimiterea 
albele/or şi a aluatului. Acesta din urmă părăind vesel între dinţi mi 'a trezit în memorie vii şi 
dulci aduceri aminte de ultima îmbucătură din sora sa-torta de nuci- din Clusiu. 
Dar destul că aş deveni pote pre sentimental. Pe mine ma mâncat mai zilele trecute un năcaz 
mare. Anume primind un coleg al meu dela un amic din Pesta o epistolă, în aceasta era între 
altele scris, că Abui ear fi scris lui Vraci (stud. phil în Pesta) că un Veinez s 'ar fi exprimat 
referitor la declaraţia dată de noi că am voit să „excelăm". Acest Vienez numai eu am putut fi, 
căci nici unul dintre colegii mei n 'a fost acasă la Crăciun. Ei bine eu subscriu declaraţiunea şi 
zic apoi că am voit să excelez. Rămân numai două posibilităţi din care aş fi putut zice aşa ceva. 
Sau ca am voit să glumesc sau că 's prost, că cher de aş fi subscris actul numii cu intenţiunea de 
a excela eu admit şi o exprim public. 
Nu 'mi putui şi nu 'mi pot aduce aminte de afi zis aşa ceva dară cher de aşfi zis-o a fost pote din 
glumă. 
Apoi îmi rămân eră două presupuneri referitor la Abui. Sau că a comunicat 'o în modul acesta­
adeca ca glumă inocentă-lui Vraciu sau în mod necuviincios ori răutăcios. 
Aş dori să 'l întrebi eventual, căci eu fiind mai mult din al triilea izvor informat nu pre pot, -
nu 'mi vine să mă adresez direct la dânsul nesciind ce e drept în tătă vestea şi ce nu. Rămân 
iubitorul nepot 
Alexandru 
Viena 3 II 1893. 

Viena 19/JJ 95 
Iubite tată bătrân. 

Sunt foarte ocupat, vei scuza deci nepunctualitatea mea. În cele 2 săptămâni din urmă am avut 
vreo 8 şedinţe. În săptămâna aceasta eri luni a avut loc iarăşi o şedinţă a comitetului azi o 
şedinţă literară, mâne vafi o şedinţă a comitetului însărcinat cu arangirea şi pregătirea serbării 
jubileului de 25 ani a societăţii. Vineri serbează sârbii ziua naşterii a 70 a a lui Mi/etici, 
sâmbătă e a 2 şedinţă ordinară a societăţii. Când apoi mai considerezi, că eu nu numai trebue 
să particip, dar să pregătesc tot ce e de lipsă pentru şedinţă să lucru disertaţii, să fac poesii 
umoristice pentru foaia noastră, ce din nou am înfiinţat-o „ Urzica", când întreg primul Nr al 
foii am fost silit să 'l rediger singur şi că pe lângă toate mai sunt insinuat la riguros şi trebue să 
şi învăţ, et-cet. et. cel, zic dacă le vei lua toate în considerare nu vei fi supărat, că nu ţi 'am 
răspuns mai grabnic şi vei pricepe de ce înainte de jumătatea a doua din martie nu voi putea 
să 'ţi scriu decât prin Ioan. Zi de zi sciez întraga după-amiază sara şi a. m. învăţ cât rentă de 
timp îmi mai rămâne. Văd însă, că aşa nu mă voi putea supune la riguros şi dea ceea sunt decis 
a 'mi cere concediu predând conducerea societăţii vicepreşed. Până după rigoros. În ziare aş 
putea publica despre cestiunea noastră, căci 3 foi ne stau la dispoziţie şi una a 4 de mare 
importanţă sper de a o putea câştiga în curund, însă nu am ce să public, căci durere nu se face 
nimic. Toţi să vaetă ca babele şi speră prin o aşa naivă ţinută de a putea „ more autecessorum" 
executa prin cerşite nedemne eliberarea intemniţatilor. Mai bine ar face ca în loc de a cerşi şi a 
aprinde infectă tămâe de laude slugarnice pentru Viena să ţină o adunare sau mai multe 
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meetinguri de o monstrozi(ate ne mai pomenită, să protesteze în contra lui Banffy, sau să facă 
alianţă cu naţionalităţile. In fine dacă este cine să iniţieze să pot da dovezi destule de hărnicie 
naţională. Dar acuma destul de o cam dată. Te rog dacă poţi să 'mi trimiţi ceva vinars şi cărnuri 
afumate alături şi 20 fi. 
Rămân iubitorul nepot 
A. Vaida 

THE CORRESPONDENCE EXCHANGED BY ALEXANDRU V AIDA VOEVOD AND HIS 
GRANDF A THER, ALEXANDRU BOHĂ ŢJEL 

The „great history'', that of peoples and continents, becomes much more intelligible, more 
humane, more exciting when completed by the history of individuals, particular actors who had an 
impact on the lives ofpeople around them. Such is the case ofletters exchanged by Alexandru Vaida 
Voevod and his grand-father, Alexandru Bohăţiel (1816--1897), who played an important role in the 
emancipation movement ofthe Romanians in Transylvania. 

AII the letters send by the grandson to his grandfather, dated to the time when the first was 
studying abroad (in Switzerland and Vienna), is marked by his politica) concems as future participant 
in the unification ofîransylvania and Romania. 
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